
 

Ad te levavi animam meam : Deus meus, in te confido, non erubescam. 
Neque irrideant me inimici mei: etenim universi qui te exspectant, non confundentur. 
Vers toi, j’élève mon âme, mon Dieu, en toi je mets ma confiance ; je n’aurais pas à en rougir. 

Que mes ennemis ne se moquent pas de moi, 
car tous ceux qui t’aAendent ne seront pas confondus. 

CHANT D’ENTRÉE 
Le monde ancien s'en est allé, un nouveau monde est déjà né : 
nous a6endons le jour de Dieu qui transfigure terre et cieux. 

Le monde ancien s'en est allé, un nouveau monde est déjà né ; 
ne vois-tu pas le jour venir et tous les arbres reverdir ? 

Le monde ancien s'en est allé, un nouveau monde est déjà né : 
le Fils de l'Homme est revenu, ressuscité, il ne meurt plus. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Missa O magnum mysterium - Tomàs Luis de Victoria ou Messe grégorienne XVII 

  

LECTURE DU LIVRE DU PROPHÈTE JÉRÉMIE	 	 	 	 	 	 33, 14-16 
Voici venir des jours – oracle du Seigneur – où j’accomplirai la parole de bonheur que 
j’ai adressée à la maison d’Israël et à la maison de Juda : En ces jours-là, en ce temps-
là, je ferai germer pour David un Germe de justice, et il exercera dans le pays le droit 
et la justice. En ces jours-là, Juda sera sauvé, Jérusalem habitera en sécurité, et voici 
comment on la nommera : « Le-Seigneur-est-notre-justice. » 

1er dimanche de l’Avent 
Messes des 30 novembre & 1er décembre 2024 



PSAUME 24 
	  

	  
Seigneur, enseigne-moi tes voies,	 	 Il est droit, il est bon, le Seigneur, 
fais-moi connaître ta route.		 	 	 lui qui montre aux pécheurs le chemin. 
Dirige-moi par ta vérité, enseigne-moi,	 Sa justice dirige les humbles, 
car tu es le Dieu qui me sauve.	 	 	 il enseigne aux humbles son chemin. 

	 	 	 Les voies du Seigneur sont amour et vérité 
	 	 	 pour qui veille à son alliance et à ses lois. 
	 	 	 Le secret du Seigneur est pour ceux qui le craignent ; 
	 	 	 à ceux-là, il fait connaître son alliance. 

LECTURE DE LA PREMIÈRE LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX THESSALONICIENS 
Frères, que le Seigneur vous donne, entre vous et à l’égard de tous les hommes, un 
amour de plus en plus intense et débordant, comme celui que nous avons pour vous. 
Et qu’ainsi il affermisse vos cœurs, les rendant irréprochables en sainteté devant Dieu 
notre Père, lors de la venue de notre Seigneur Jésus avec tous les saints. Amen. Pour 
le reste, frères, vous avez appris de nous comment il faut vous conduire pour plaire à 
Dieu ; et c’est ainsi que vous vous conduisez déjà. Faites donc de nouveaux progrès, 
nous vous le demandons, oui, nous vous en prions dans le Seigneur Jésus. Vous sa-
vez bien quelles instructions nous vous avons données de la part du Seigneur Jésus. 

 
ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Fais-nous voir, Seigneur, ton amour, et donne-nous ton salut. 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT LUC		 	 	         21, 25-28.34-36 
En ce temps-là, Jésus parlait à ses disciples de sa venue : « Il y aura des signes dans le 
soleil, la lune et les étoiles. Sur terre, les nations seront affolées et désemparées par le 
fracas de la mer et des flots. Les hommes mourront de peur dans l’a6ente de ce qui 
doit arriver au monde, car les puissances des cieux seront ébranlées. Alors, on verra 
le Fils de l’homme venir dans une nuée, avec puissance et grande gloire. Quand ces 
événements commenceront, redressez-vous et relevez la tête, car votre rédemption 
approche. Tenez-vous sur vos gardes, de crainte que votre cœur ne s’alourdisse dans 
les beuveries, l’ivresse et les soucis de la vie, et que ce jour-là ne tombe sur vous à 
l’improviste comme un filet ; il s’aba6ra, en effet, sur tous les habitants de la terre en-
tière. Restez éveillés et priez en tout temps : ainsi vous aurez la force d’échapper à 
tout ce qui doit arriver, et de vous tenir debout devant le Fils de l’homme. » 



HOMÉLIE par le père Jacques Mérienne, prêtre du diocèse de Paris 

MOTET 
Veni, veni Emmanuel - Mélodie du XVème siecle 

Veni, veni Emmanuel, captívum solve Israel, 
qui gemit in exílio, privátus Dei Fílio. 

Gaude ! Gaude ! Emmanuel nascetur pro te Israël. 
Viens, viens Emmanuel, libère Israël captif qui gémit en exil, privé du Fils de Dieu. 

Réjouis-toi, réjouis-toi, l’Emmanuel naitra pour toi Israël. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Pa-
tri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram 
salutem descendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Vir-
gine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, 
et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascendit in cae-
lum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, judicare vi-
vos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, Dominum, 
et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio simul 
adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. Et unam, sanctam, 
catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in remissio-
nem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi sae-
culi. Amen. 
 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS 
Missa O magnum mysterium - Tomàs Luis de Victoria ou Messe grégorienne XVII 

 
Il est grand, le mystère de la foi : 

R/ Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 
nous proclamons ta résurrection, 

nous a`endons ta venue dans la gloire. 



AGNUS DEI 
Missa O magnum mysterium - Tomàs Luis de Victoria ou Messe grégorienne XVII 

COMMUNION 
C’était à l’heure de minuit (noël ancien) - Jean Langlais 

C'était à l'heure de minuit, 
que chacun reposait sans bruit, alors que la vierge accoucha : alléluia ! 

En ce saint jour, tout plein d'appas,  
les anges ne sommeillaient pas, ils composaient leur Gloria : alléluia !  

Allez donc, innocents bergers, 
disaient ces divins messagers, pour voir celui qui tout créa : alléluia ! 

Dominus dabit benignitatem : et terra nostra dabit fructum suum. 
Le Seigneur donnera son bienfait, et notre terre donnera son fruit. 

Le Chanteur de Saint-Eustache direction Lionel Cloarec 
Chantre Stéphane Hézode 

Grand orgue Thomas Ospital 
Orgue de choeur François Olivier 

Audition d’orgue par Thomas Ospital 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

Johann Sebastian Bach	 	 Passacaglia BWV 582 
Gabriel Fauré		 	 	 Suite Pélleas et Mélisande (tr. Louis Robilliard) 
	 	 	 	 	 	 Prélude - Fileuse - Sicilienne - Mort de Mélisande 
Marcel Dupré		 	 	 Prélude et fugue en sol mineur


